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A MANSz bevezette az árjapara­
grafust a nyaraltatási csereakciónál

Hogyan konkurál a Magyar Asszonyok Nemzeti Szövetsége 
Innitzer bécsi biborosérsek gyermeknyaraltatási csereakciójával

Ausztria mindent elkövet, hogy ai oszt­
rák-magyar gazdasági és kulturális kapcso- 
csolatot minél jobban elmélyítse és a már 

most felnövő magyar ge­
nerációba is beoltsa a: 
Ausztria iránti szimpátiát. 
Az osztrákok ezt a ma­
gyarbarátságot nemcsak 
érzelmi problémának te­
kintik, hanem gyakorlati­
lag is igyekeznek megvaló­
sítani. Ennek a gyakorlati 
közeledésnek egyik propa­
gálója a o Verband dér Un- 
gamfreundco nevű egyesü­
let, melynek diszelnökc 
Innitzer Tivadar bíboros 

hercegérsek, elnöke pedig lovag Küchler 
Ede generális, az osztrák honvédelmi mi­
nisztérium légvédelmi tanácsának vezetője.

Mit akar a „Verband 
dér Ungarnfreunde"?

, A Verband dér Ungarnfreunde“ legutóbb 
elhatározta, hogy olyan magyar polgári csa­
ládok gyermekeihez, akik különböző okok 
miatt nem tudnak Ausztriába utazni, viszont 
szeretnék a német nyelvel elsajátítani, -— 
hasonlókorú osztrák diákokat és diáklányo­
kat utal be nyári vendégül. Erről az akció­
ról a ,.Verband dér Ungarnfreunde“ körte­
méiben értesítette a különböző magyar tár- 
sadalmi egyesületeket és testületeket.

«Ma már tudjuk — Írja a körlevél , hogy 
kulturális érdek, hogy a magyar ifjúság a német 
nyelvet elsajátítsa, viszont nemzeti érdek, hogy 
a két ország ifjúsága egymással megbarátkoz­
zék. Miután gazdasági és valuláris okok lehetet­
lenné^teszik, hogy a magyar ifjúság a német 
nyelv elsajátítása végeit Ausztriába mehessen, 
mi a kérdést úgy oldottuk meg, hogy karöltve 
az iskolai hatóságokkal, minden magyar diák­
hoz vagy diáknőhöz, aki a német nyelvet meg 
akarja tanuini, pajtásként a nyári szünidő tar­
tamára egy uricsaládbút származó, /álneveit és 
jómodoru, hasonló vallásu és korú osztrák diá­
kot (diáknöt)’ utalunk be nyári vendégül, aki sa­
ját költségére utazik magyar pajtásához és aki­
nek főleg az a feladata, hogy magyar kollégá­
ját a német nyelvre megtanítsa.*

A körlevél hangsúlyozza a már a múltban 
lefolytatott ilyenirányú akciók sikereit. Az 
egyesület tapasztalata, hogy a vendégként 
beutalt osztrák diákok jó szolgálatot tettek 
azzal, hogy magyar bajtársaikat megtanítot­
ták a német nyelvre, másrészt visszaérkezé­
sük után

valamennyien elragadtatással beszéltek 
Magyarországról,

a magyar vendégszeretetről és jó bánás­
módról.

Ez alatt a körlevél alatt — ismételjük — 
elsőnek dr. Innitzer Tivadar, Bécs európai 
liiríi tudós biboros-hercegérsekének aláírása 
szerepel,

Az osztrák körlevelet, úgy látszik, többi 
között a Magyar Asszonyok Nemzeti Szövet­
sége (MANSz) is megkapta. A MANSz a je ­
lek szerint tovább akarta építeni ezt az ak­
ciót, olyképpen, hogy az osztrák diákok szü­
leihez magyar diákokat küldjön cserekép­
pen. Az ilyen csereakciók már békében rend­
kívül népszerűek voltak, az osztrák gyerek 
megismerte Magyarországot és a magyar vi­
szonyokat, a magyar gyerek pedig megta­
nult németül és Ausztria szépségeivel te­
lítve érkezett vissza. A «cseregyerekn a há­
ború után ismét divatba jött s csak a leg­
utóbbi évek valutáris nehézségei állítottak 
gátat az elé a népszerű akció elé.

És mit kivan a MANSz?
A MANSz tehát nyitván ezt a csereakciót 

akarja felújítani. Erről tanúskodik többi kö­
zött ez év március 30-ról kelt levele, amelyet 
a gráci tUngarischer Akademiker Véreim­
hez irt.

A MANSz németnyelvű levele magyar for­
dításban szó szerint a következőképpen szól: 

„Tisztelettel kérjük Önöket, szíveskedjenek 
velünk olyan családok neveit és címeit közölni, 
akik hajlandók nyári üdülésre gyermekeiket 
magyar családok gyermekeivel kicserélni. 
Amennyiben ez nem szerepelne a: önök mun­
kaprogramjában, tiszteletiét kérjük, szívesked­
jenek olyan egyesületek címeit megadni, ame­
lyek ezzel a kérdéssel foglalkoznak. A: illető 
családoknak minden körülmények között ária, 
felekezeti és erkölcsi szempontból kifogásta­
lannak kelt lenniük.

Megkülönböztetett tisztelettel Bcrenczty 
Bánálh Miklósáé, a külügyi osztály elnöknője.“
Hogy a gráci Magyar Akadémikusok 

Egyesülete — amelynek a MANSz ezt a le­
velet küldte — mit válaszolt,' egyelőre nem 
tudjuk. Tény azonban, hogy

a Magyar Asszonyok Nemzeti Szövet­
sége csak árja családokhoz hajlandó 
magyar gyermekeket kihelyezni nya- 

raltatás céljából,
ugyanakkor, mikor az osztrák egyesület, 
amelynek Innitzer Tivadar bíboros herceg­
érsek a diszelnöke, ezt a kikötést egyáltalá­
ban nem tartja szükségesnek akciójánál. 
A Verband dér Ungarnfreunde körlevele sze­
rint, csak két feltétel van: hogy magyar rész­
ről vendégszerető ellátás és bánásmód várja 
az osztrák diákot. A MANSz ezzel szemben 
— a „Verband dér Ungarnfreunde"-löl füg­
getlen csereakciójában — már három rend­
beli feltételt állapit meg. Előszűr: a magyar 
diákot vendégségbe fogadó osztrák család­
nak árjának, ezentúl pedig „feleltezctileg és 
erkölcsileg is kifogástalannak kell lennie".

Hogy a magyar gyerekek ausztriai nyaral- 
tatásánál miért vezérszempont az árjaság 
nwgállapitása — kérdést intéztünk magához 
a MANSz külügyi osztályához.
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Minden külön értesítés helyetti
Wolf Miksáné született Németh Erzsébet úgy a

maga, mint gyermekei: Kónya Bélánó Wolf Kiéra és 
Magay Lajosnó Wolf Borbála, valamint az egész 
rokonság nevében mély szomorúsággal jelenti, hogy az 
áldott emlékű jó férj, apa és nagyapa

WOLF MIKSA
FÖLDB.RTOKOS

S zeged  sz . kir. v áros törvényhatósági bizottságának tagja

f. hó l én váratlanul elhunyt.
Folyó hó 3-án, vasárnap délután 3 órakor a szegedi 

zsidó temető cinterméből helyezzük örök nyugalomra.
Szeged, 1936 május 2.

Kónya Béla, Magay Lajos vejei 
Kónya Klárika, Magay Annikó, Magay Danika unokái

Legyen áldott drága emléke!

A külügyi osztály sajnálattal értesített, 
hogy Berenczey Bánáth Miklósné elnöknő 
pillanatnyilag távol van, de helyette dr.

Csiky Jánosné, a szervezőosztály vezetője 
ad felvilágosítást.

— Mi Berlinnel álltunk ilyen irányú össze- 
köttetésben, — mondotta meglepetten Csiky« 
né. — Az, hogy Ausztriába ment volna ilyen 
levél,

ez számomra egészen uj dolog s fel kell
tételeznem, hogy Berenczey Bánáth Mik­

lósné külön akciója.
— Egyébként mi ilyen kikötéseket nem, 

teszünk a nyaraltatási akciókkal kapcsolatom 
san, de természetesen csak olyan egyesüle- 
tekkel, illetve családokkal lépünk összeköttet 
lésbe, amelyek a mi mentalitásunkhoz közel 
állnak és egyéb szempontokból is kifogásta­
lanok. Ez a levél azonban tudtom nélkül 
ment k i  és igy magyarázatot sem tudok adni 
arra, hogy a külügyi osztály elnökoöje miért 
állapította meg ezeket a kikötéseket. . .

Hatnapos gazdag program 
várja a Budapestre érkező 
külföldi újságírókat

A budapesti gyógyhely-bizottság és a ma­
gyar idegenforgalmi újságírók szindikátusá­
nak meghívására vasárnap Európa legtekin­
télyesebb újságjainak nyolcvan szerkesztője 
és munkatársa érkezik a magyar fővárosba. 
A külföldi újságírók részére nagyszabású 
jtroyramot dolgoztak ki, amelynek természe­
tesen a legfontosabb célja az, hogy egyíeti 
vendégeskedés alatt az idegen hírlapírók úgy 
a magyar főváros, mint az egész ország ér­
dekes látnivalóit, természeti szépségeit, nép­
rajzi érdekességeit és általában az ország la­
kosságának viszonyait megismerjék.

A külföldi újságírók sorában többek kö­
zött a következő Európaszerte ismert tekin­
télyes nevek szerepelnek: Henry Liebrecht, 
a Le Soir főszerkesztője, Báron Cai Saffa­
lit zky, a Berlinske Tidende főszerkesztője, 
Félix Soltén, a Neue Ereie Presse főmunka­
társa, Emil Schreiber, a Llltusztration  szer­
kesztője, André Thérive, a Le Temps fő­
munkatársa, dr. Arturo Lanocita, a Corricre 
delta Sera főlnunkatársa, Halvdan Hydle, 
az Afdenpost főmunkatársa, A. fíunchof, a 
Tctcgraaf főmunkatársa, Berndt Karlbcrt,az 
Aftonbladed főmunkatársa, Jean Trocsch, a 
iournal de Geiieve főmunkatársa.

A Magyar Újságíró Egyesület két esztendő­
vel ezelőtt nemzetközi ujságirókongresszust 
rendezett Budapesten. Azóta, de azt meg­
előzőleg sem volt rá példa, hogy idegen or­
szágok lapjainak szerkesztői ilyen nagy 
számmal jötték volna el Magyarországra. 
Hogy milyen nagy jelentősége volt Magyar- 
országra a nemzetközi ujságirókongresszus- 
nak, azt fölösleges most részletezni, elég, ha 
ha csupán azt a tényt említjük meg, hogy 
hosszú heteken keresztül a világ legnagyobb 
lapjai hasábos tudósításokban számoltak be 
Magyarországról, elragadtatással írtak a ma­
gyar főváros szépségeiről, ami idegenfor­
galmi szempontból is felmérhetetlen szolgá­
latot jelentett. Ezért tehát ez az újabb ven­
déglátás ismét komoly jelentőségű az egész 
Országra és az összes erre hivatott intézmé­
nyek nagyszerű programot dolgoztak ki, 
hogy a messze idegenből jött újságíró-kollé­
gák minél szebb és feledhetetlenebb emlé­
kekkel távozzanak el országunkból. A kül­
földi újságírók magyarországi tanulmány- 
utjának programja a következő:

Május 4-én, hétfőn megtekintik a Margit­
szigetet délelőtt és a Palatínus-szállodában 
ebédelnek, ahol Geltér Mihály látja őket ven­
dégül. Délután a budai hegyekbe mennek és 
a Svábhegyi Szanatóriumban uzsonnáznak, 
amikoris a szanatórium igazgatóságának ven­
dégei. Az esti órákban a Szent Gellért-gyógy- 
fürdőt és gyógyszállót tekintik meg, amelyet 
erre az alkalomra kivilágítanak, természete­
sen a pezsgőfürdő a vendégek rendelkezésére 
áll. Vacsora a Gellért-szállodában, amelyet a 
székesfővárosi gyógyfürdők igazgatósága ad. 
Éjszaka a Citadelláról Budapest éjszakai ki­
világítását tekintik meg, majd autocarokon
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visszaszállítják őket a Palatinus-szállodába. 
Kedden, május 5-én a város szépségeit tekin­
tik meg és a déli órákban Gömbös Gyula mi­
niszterelnök fogadja őket kihallgatáson. Este 
az Országos Kaszinó éttermében a külügy­
minisztérium sajtóosztálya látja őket vendé** 
gül vacsorára.

Május 6-án, szerdán Tatára utaznak, ahol 
Fellner Pál országgyűlési képviselőnek a ven­
dégei. Május 7-én, csütörtökön a külföldi új­
ságírók egész napja szabad, este díszelőadás 
az Operában, ahol tiszteletükre Respighi Or- 
feo-ját mutatják be. Május 8-án, pénteken 
Zebegénybe utaznak gróf Károlyi László és 
felesége meghívására, ahol a Flowers Cotta- 
ge-t tekintik meg. Ugyanezen a napon este 
Budafokon az állami borpincék megtekintése 
van programba véve, ahol borkóstoló és 
büffé várja a vendégeket. Május 9-én szom­
baton Kecskemétre utaznak, ahol a város ven­
dégei lesznek. Kecskemétről Bugacra mennek 
és a bugaci csárdában ebédelnek. Este ün­
nepi vacsora a Dunapalotában, ahol Sipőcz 
Jenő főpolgármester, a Gyógyhely-Bizottság 
elnöke fogja az újságírókat búcsúztatni.

Megszüntették az eljárást 
a Bodó-kávéház volt 

tulajdonosának ügyében
Szunyogh Sándor volt földbirtokos, a 

Bödó-kávéház egykori tulajdonosa ellen 
csalás és okirathamisitás miatt vádat emelt 
nz ügyészség és a törvényszék több Ízben 
tartott tárgyalást bűnügyében. Szunyogh 
Sándor évekkel ezelőtt pénzzé tette vagyo­
nát és 135.000 pengőért megvásárolta a 
Bodó-kávéházat. A kávéház később fizetés- 
képtelen lett és ekörül keletkezett a bünügy. 
Szunyogh Sándor a biróság előtt ártatansá- 
gát hangoztatta. Számos tanú kihallgatása és 
a szakértők véleménye után az ügyész Szu­
ny ohgal szemben elejtette a vádat, miután 
nem látta bebizonyítva bűnösségét. A vád­
elejtés után a törvényszék megszüntette az 
eljárást Szunyoghgal szemben.

— A Pesti Hazai Első Takarékpénztár-Egye­
sület Krisztina-téri fiókját május 4-től, hétfőtől 
kezdve nz Alagut-utca 3. szám alatti saját há­
zába helyezi ét, ahol a régi Philadelphia-kávé- 
ház helyén „Krisztinavárosi fiók" elnevezés 
alatt fog működni.

Megnyílt

Royal Szállö
ragyogó

KERTHELYISÉGE
Egyedüli

kert-étterem
a város szivében!

Úgy a forró nyári napokon, mint hűvös 
időben a legkellemesebb ebéd- 

és vacsorázóhely

Pihenő-terem
ebéd után rendelkezésre áll
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